FATHER'S LOVE
TINH CHA

LS. Ngé Tang Giao

But danh: Tam Minh
(dich Anh-Viét)

20?3



FATHER

Out in the moming Father goes,
Whether it pours with rain or snows,
Whether the wild wind beats and blows:--
By the fire sit Mother and |
Doing our lessons quietly.

Back in the twilight Father comes,
When I've finished with books and sums.
Not all the noise of all the drums
Is a jollier noise, | know,

Than Father when he says, "Hallo!"

Anonymous

CHA

Cha di vao luc sang troi
Du mua hay tuyét tung roi kh3p mién
Du cho gio 1 théi cuong dién,
Me cung Con van ngbi bén lira hdng
L&ng lam bai tdp &m long.
Mai chiéu cha méi viéc xong tré vé
Khi con bai vé yén bé.
Du cho tiéng tréng vang ké khap noi

Chdang vui hon tiéng Cha cuoi
Khi vé Cha khé thot loi: “Hallo!”

Tam Minh
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Our Fathers

Our fathers toil with hands and heart
To make our lives complete.
They quietly brave the winter cold,
Endure the summer heat.

Our fathers' lives are busy, but
There's always time for us.
They boldly face the ups and downs
And seldom ever fuss.

Our fathers are the greatest dads.
We know you know this, too.
But thank you for the chance to share
Our love for them with you.

Anonymous




Cha chung toi

Cha chung t6i rdt nhoc nhan

Tay luén lam lung, tdm héng lo toan
Tao cho cudc sdng chu toan

Chung téi dwoc hudng binh an vé cung.
Du Béng buédt gia lanh lung,
Du Hé néng nurc oi nbng chay da
Cha lam viéc, chdng néi ra
Am thdm chju dung dé ma nuéi con.

Du doi ban rén dap dén
Cha luén tao dijp dé con thoi gian
Bén con tinh cam chtra chan
Coi thuong moi chuyén chdng than van gi
Vui bubn, suéng khé sé chi
Cha thuong bét chép, thinh suy viing long.

Cha chung téi that vé song
Qua la vi dai & trong c6i doi
Biét réng céc ban 6 réi
Chung t6i van phai ngé loi cam on
Ta long ban vi tinh than
Pa cung chia x8, dw phén ngoi ca
Tinh Cha con that man ma
Chung t6i déu rét yéu Cha néng nan.

Tam Minh




What is a Dad?

A Dad is a person
who is loving and kind,
And often he knows
what you have on your mind.

He's someone who listens,
suggests, and defends.
A dad can be one
of your very best friends!
He's proud of your triumphs,
but when things gowrong,
A dad can be patient
and helpful and strong
In all that you do,

a dad's love plays a part.
There's always a place for him
deep in your heart.

And each year that passes,
you're even more glad,
More grateful and proud
just to call him your dad!

Thank you, Dad...
for listening and caring,
for giving and sharing,
but, especially, for just being you!
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Bo6 lam gi nhi?

B6 luén luén la mét nguoi
Dé thuong, tr té déng thoi gidi thay
B6 thurong doan biét ra ngay
Trong dau ta nghi loay hoay nhing gi.
B6 la nguoi biét Idng nghe
Déi khi gop y rét chi tén tinh
Va luén bao vé cho minh.
B6 la nguroi ban chan thanh nhét thoi.
Khi ta thang loi trong doi
B6 thuong kiéu hanh thét 1oi ngoi ca
Khi ta that bai xot xa
B6 thuong kién nhan giup ta téi cung
Khéng hé cé lic nénlong.
Nhitng diéu ta thuc hién trong doi nay
Thoi tinh ctia B6 dep thay
Luén luén déng gop tiép tay dw phén.
B6 luén ngur tri séng ngén
Ta lubn tén kinh trong tdm kham minh.
Méi ndm thoi khac troi nhanh
Ta cang vui suéng véi tinh B théi
Cang thém biét dén on nguoi
Tw hao goi “B6” véi loi thén thuong!

Con tri 4n B moi duong
An cén tim hiéu, diu dang chdm nom
Tty bi, hi xa luén luén
Nhung diéu ddc biét con cén thua thém
Con tran quy Bé vé bién
Chinh riéng vi B4, dau quén diéu nay!

Tam Minh




Dear Dad...

Did | ever say thanks
for all the toys you mended,
games we played,
outings to the park,
and the way
you always tried to cheer me
when | was down?

Did | ever say thanks
for the sacrifices you made
so | could be involved
in so many
enriching activities?

Did | ever say thanks
for working so hard
to provide for our family?

Did | ever say thanks
for having such faith in me
and always being there
when | needed you?

Most of all,
Did | ever say thanks for caring?

Dad, | love you.

Anonymous




Bo6 than yéu...

Co6 bao gio con cam on
Vé dé choi Bé giup con stra hoai,
Vé tro vui Bé cung choi,
Hodc la di dao & ngoai céng vién,
Va 1oi c6 dong dju hién
Giup con xua hét muédn phién dau thuong?

Co6 bao gio con cam on

Vé bao nhiéu viéc Bé thuong hy sinh
Dé con cé thé méc tinh

Tham gia sinh hoat tét lanh tuéi tho?

Khi nao con cam on chua

Vé bao cdng viéc rat v nhoc nhan
Bé lam curc khé tam than

Pé gia dinh sbéng di &n bén mua?

Khi nao con cam on chua
Vi réng B6 c¢é tdm tw vitng bén
Danh cho con van niém tin
Va con van nhé chdng quén chut gi
Khi con céan gitp viéc chi
B6 luén cé mét can ké gilp ngay?

~ Vatréntat cé diéu nay
Bo tirng séan soc bao ngay thang qua
_ Co6 bao gio con nhéra
Dé ma cam ta thiét tha mot 1oi?
Con yéu thuong Bé subt doil

Tam Minh
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Walk a little slower

Walk a little slower, Daddy
Said a little child so small
I’m following in your foot steps
And | don’t want to fall

Sometimes your steps are very fast
Sometimes they’re very hard to see
So walk a little slower, Daddy
For you are leading me

Someday when I'm all grown up
You’re what | wantto be
Then | will have a little child
Who'll want to follow me

And | would want to lead just right
And know that it was true
So, walk a little slower, Daddy
For | must follow you.

Anonymous




Hay di cham lai mét chut

Cha oi bwoc cham chut di

Loi nguroi con nhé thdm thi cung Cha
Con dang theo got day ma

Con dau mubn vap ngé ra chbn nay

Buwdéc Cha dbi luc nhanh thay
DO6i khi khé nhén thdy ngay duoc lién
Nén xin Cha buwdc cham thém
Vi Cha dang dén con trén duong doi

Mai nay con I6n khén réi
Con mong sao dwoc nén nguoi nhw Cha
Khi con cua con sinh ra
Lai theo ndi g6t con ma buéc di

Con mong dan dat teng li
Pang hoang, chan that, tron bé binh yén
Nén Cha oi, buwdc cham thém
Vi con phéi néi gét lién theo Cha.

Tam Minh
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To my unborn son

“My son!” What simple, beautiful words!
“My boy!” What a wonderful phrase!

We’'re counting the months till you come to us —
The months, and the weeks, and the days!

“The new little stranger,” some babes are called,
But that’s not what you’re going to be;

With double my virtues and half of my faults,
You can’t be a stranger to me!

Your mother is straight as a sapling plant,
The cleanest and best of her clan —

You’re bone of her bone, and flesh of her flesh,
And, by heaven, we’ll make you a man!

Soon | shall take you in two strong arms —
You that shall howl for joy —

With a simple, passionate, wonderful pride
Because you’re just — my boy!
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Guwri con trai chwa ra doi

“Con trai cta B&!” may loi
Nghe sao don gién, tuyét voi biét bao
“Con téi!” cau noéi dep sao
Me cung véi B6 ché chao dén con
Tteng ngay, tieng thang nire Iong
Cho con gop mét vao trong gia dinh.

“Bé con khach la md&i sinh”
Moi nguwoi thwrong goi con minh vay thoi
Nhung con ctia Bé khac nguoi
C6 nhiéu tinh tét gép d6i B6 roi
Con 1&m 16i chi nira thoi
Cho nén Bé thay con thoi la dau!

Me con thdng thdn hang dau
Nhuw than cay nhé vwon cao gilra troi
Thit xwrong con hwdéng trong nguoi
La xwong thit Me tach roi trao con
Chung ta d&t c& tam hén
Cho nubi con toi Ion khén trirong thanh!

) Mai nay B6 sé nhiét tinh
Om con trong canh tay minh néng niu

Vitra kiéu hanh, vira thwong yéu
B6 mirng con tré. Con reo vui dua.
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And you shall lie in your mother’s arms,
And croon at your mother’s breast,
And | shall thank God | am there to shield

The two that | love the best.

A wonderful thing is a breaking wave,
And sweet is the scent of spring,
But the silent voice of an unborn babe

Is God’s most beautiful thing.

We’'re listening now to that silent voice
And waiting, your mother and | —
Waiting to welcome the fruit of our love
When you come to us by and by.

We’re hungry to show you a wonderful world
With wonderful things to be done,

We’re aching to give you the best of us both
And we’re lonely for you — my son!

Captain Cyril Morton Thorne

13




Réi trong tay me hién ttr
Con nam cét tiéng u o may 10i
Dui ddu nguc Me thom hoi
Va réi Bé6 cam on Troi xanh kia
Da cho Bé duoc ché che
Hai nguoi yéu nhét con gi quy hon.

Dep thay lan song nhe lan
Thom thay ciding chinh la lan hwong Xuén
Nhuwng ma yén lang thanh am
Cda hai nhi sdp budc chan vao doi
Méi la tdng phdm cua Troi
Ban cho cuéc sbng lira doi tron bé.

Gior day B4 Me ldng nghe
Thanh &m con do rét chi ldng thadm
Con la két qua tuyét tran
Cua tinh B Me vé ngén thdm tuoi
Mai nay con sé ra doi
Cho con B6 Me nay thoi wéc mong.

B6 va Me rat néng long
Chi cho con théy & trong cudc doi
Bao diéu dep dé khap noi
Cho lam bdi chinh tay nguoi mai sau,

Bé va me ciing khat khao

Pem gi quy nhét trao vao tay con,

Mong con long da moéi mon,
Nhé&n déi loi ltc con con chua sinh!

Tam Minh
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A Father’s love...

Fathers seldom say "l love you"
Though the feeling's always there,
But somehow those three little words
Are the hardest ones to share.

And fathers say "l love you"
In ways that words can't match -
With tender bedtime stories -
Or a friendly game of catch!

You can see the words "l love you"
In a father's boyish eyes
When he runs home, all excited,
With a poorly wrapped surprise.

A father says "l love you"
With his strong helping hands -
With a smile when you're in trouble
With the way he understands.
He says "l love you" haltingly,
With awkward tenderness -
(It's hard to help a four-year-old into a party dress!)

15




Tinh cua B6...

Bé thuong it néi: “Yéu con!”
Méc du tinh cdm sé&n luén tran day
Tuy nhién dbéi chtr nhé nay
RAét Ia kho néi dé thay tiéng long.

Tam tinh B4 néi “Yéu con!”
Thuong khéng biéu 16 ra lubén bang 16
Ma bang hanh ddng cta nguoi -
Truyén ru nga luc ti troi ké ra -
Hay la than méat tham gia
Tro choi con tré thdng hoa tam hén!

Ta nhin méat Bé thay luén
Nhitng l6i B6 néi “Yéu con!” trong nay
Ma&t hén nhién, tré trung thay
Nhét la khi B4 chay bay vé nha
Trong tay cdm mét mén qua
Vung vé géi ghém, bat ngo téng con.

Ta nhin tay Bé thay luén
Nhiing 167 B4 néi “Yéu con!” nbng nan
Khi ta gap luc kho khan
Ban tay B6 khoé &n cén gilp ngay -
Nu cwoi twoi tré kem day
Thét la théng cdm, vui vay, thiét tha.

“Yéu con!” B6 chdng ndi ra
Thay bang &u yém thdy ma vung sao
Gitip con méi bén tubi déu
Méc quén o dep cé dau dé dang.
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He speaks his love unselfishly
By giving all he can
To make some secret dream come true,
Or follow through a plan.

A father's seldom-spoken love
Sounds clearly through the years -
Sometimes in peals of laughter,
Sometimes through happy tears.

Perhaps they have to speak their love
In a fashion all their own.
Because the love that fathers feel
Is too big for words alone!

Anonymous
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Tinh yéu cua Bb ré rang
Khéng hé ich ky, khéng mang ban than
B6 cho hét chdng ngai ngan
Giup con thure hién wéc thadm bay lau
Gitp con mau dat yéu cau
Chuwong trinh, ké hoach trurde sau hoan thanh.

It khi néi, thuong Iang thinh
Nhung bao ndm B6 thdm tinh cung con -
Da6i khi la chudi cuoi ron
DOoi khi la giot 1€ tudn vui mirng.

Bé khéng theo céch théng thuong
Vi tinh Bé t6 theo duong 16i riéng
Vtka vi dai lai linh thiéng
Loi nao ma néi hét lién duoc day!

Tam Minh
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What makes a Dad

God took the strength of a mountain,
The majesty of a tree,
The warmth of a summer sun,
The calm of a quiet sea,

The generous soul of nature,
The comforting arm of night,
The wisdom of the ages,
The power of the eagle's flight,

The joy of a morning in spring,
The faith of a mustard seed,
The patience of eternity,
The depth of a family need,

Then God combined these qualities,
When there was nothing more to add,
He knew His masterpiece was complete,
And so, He called it... Dad.

Anonymous
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Tao thanh ra B6

Troi mang stre manh nui nay,
Mang hung vi ctia than cay trén doi,
Heé mang hoi &m mét troi,

Va binh I&dng cta bién khoi khdp mién,
Mang hén quéang dai thién nhién,
Vong tay an lac cua dém lang lo,
Mang théng thai cda tudi gia,
Tiém n&ng chim phuong bay xa vé ngén,
Mang niém vui sang mua Xuan,
Burc tin viing chdc mai luén chéng roi,
Mang Iong kién nhan ngan doi,
Cung nhu cau cép thiét noi gia dinh,
Troi mang gom lai hoan thanh
Khéng con chi quy thét tinh can thém
Troi dem téng hop lai lién
Tao ra tac pham than tién cda Troi
it tén la... BS! Tuyét voil
Ban cho con hwéng tai noi coi tran!

Tam Minh
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Most of all

| love you, Dad, for all the things you do.
You make laugh when | am feeling blue.
You can untie the hardest knot of all,
Although I've tugged the lace until it's small.

You know the reason for 'most everything,
Like why it rains and why bees sometime sting,
Like why the sun comes up and flowers bloom,

And why a jet creates a sonic boom.

You are the closest friend I've ever had.
You share with me the times both good and bad.
You play those games | know you hate to play.
And plan a trip for me each holiday.

| love you, Dad, for all the things you do,
But most of all | love you, Dad, for you.

Anonymous
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Piéu trén hét

Con yéu Cha rat nébng nan
Yéu vi nhing thte Cha lam con vui.
Khi con c&dm thay budn doi
Cha lam con n& nu cwoi dwgce ngay.
Khi con lam ket nut day
Cha ludn g& nut, khéo tay vo cung.

Cha con biét rét tinh théng
Héau nhw moi chuyén la lung khdp noi.
Nhw sao muwa rot ngoai troi
Sao ong dbi lic dét nguoi that dau,
Mat troi sao moc 1én mau
Va hoa sao n¢ dua nhau vuwon nay,
Phi co phan luc khi bay
Sao géy tiéng né vang ngay trén dau.

Cha la nguwoi ban tor ldu
Ban théan thiét nhat ai dau sénh cung.
Cha thuong chia xé hét long
Bao thoi tét x4u cua con trong doi.
Cung con tham dw tré choi
Ma con biét chdc Cha thoi wa chi.
Méi ngay 1€ tGi han ky
Vi con Cha sép chuyén di chu toan.
Con yéu Cha! Yéu vo van!
Yéu vi nhing thtr Cha lam trén Kia,

Nhung diéu quan trong can ghi
Con yéu Cha chinh la vi Chathéi.

Tam Minh
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Cw nhan dai hoc
quy goi trwéc xe cho rac cua Cha

-y . e
| PL -

Cau chuyén cia Mint goi nhé t&i Kalangnalong,
chang trai nguwdi Thai, sinh vién vira tét nghiép trwong
Pai hoc Chulalongkorn danh tiéng cia Thai Lan.
Chang mac nguyén cad bd dd tbt nghiép cir nhan va
chay t&i trwdc xe rac cla cha, quy gbi xubng bay t6
long biét on sau séc dbéi véi cong on sinh thanh dwéng
duc ctia 6ng. Hinh anh nay lan truyén manh mé trén
mang xa hoi khién cong déng xtc dong.

Dai hoc Chulalongkorn & Bangkok la trwong Dai
hoc ¢d nhat va tir 1au nay van dwoc xem la mét trong
nhi*ng ngdi trwdng danh tiéng nhét, t6t nhat va tuyén
chon nhat Thai Lan. Truéng Pai hoc gdm c6 20 khoa
va la noi thu hit cac hoc sinh giéi hang dau Thai Lan.

Cha clia Kalangnalong, mé&i chi hoc hét 16p 4, 1a
mot nguwdi lai xe ché rac. Ong lam cdng nhan vé sinh
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méi trwong da nhiéu nam, cdng viéc cla dng tiéu hao
nhiéu thé lwc, lai phai tiép xtc voi nhitng thir 6 ué, doc
hai hang ngay. Tuy nhién, 6ng chuwa twng than van.
Ong ludn nd lwc cham chi kiém tién dé chadm séc gia
dinh va nuéi con &n hoc day da, d& con khéng bi thua
kém ban be. Ong lubn danh tat ca nhitng gi tét dep
nhat cho con. Ong da nudi ndng nguoi con trai  gidi
giang tt nghiép dai hoc hang wu.

"Khi con nhd, da cé luc téi cdm thay xau hé khi c6
mot nguoi cha lam nghé ché réc. Téi da ting tw hoi
bao nhiéu Ian rang tai sao cha téi khéng thé duoc dang
hoang nhw cha nguoi khéc.” Kalangnalong béi hdi nhe
lai. Anh ciing tiét 16 rang anh da tong c6 y dinh gia
nhap quan déi d& gidm bét ganh nang cho gia dinh
nhung khong thé vwot qua bai kiém tra thé lwc. Lac d6
cha anh da budn dén roi nwéc mat vi quyét dinh cla
anh.

Biét dwoc nguyén vong I&n nhat ciia cha la thay
con trai thi @ Pai hoc, Kalangnalong tw nhG phai
khéng ngng phdn dau va chang trai da thi d& vao
trwdng Pai hoc. Khi nhan dwoc tin bao anh tring tuyén
vao trwdng Chulalongkorn, cha clia anh da khéng kim
dugc nhitng giot nwdc mét hanh phuc. Sau do, nguoi
cha gia lai cang cb gang hon niva dé kiém du tién nuéi
con su6t 4 nam Paihoc.

Anh chang da viét 1én Facebook nhirng I&i cdm on
cha minh: “Cam on cha vi da la cha cua con. Cam on
nhiing giot md héi 14n nwéc mét ma cha da roi xubng
vi con. Con la con cua mét nguoi lai xe ché rac va sé
luén nhw vay. Cha khéng can phai tw ti, cha la nguoi
cha tuyét voi nhét thé gi6i va con muébn cha tw hao vé
diéu do".

Tam Minh
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